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1 Bezpečnostní pokyny 
Upozornění: nedodržení těchto pokynů může snadno vést ke zranění elektrickým proudem či jiným úrazům – prosíme proto 

o pečlivé pročtení následujících řádků a dodržování všech opatření a pokynů uvedených tímto manuálem. 

• Přístroj je určen k operaci pouze pokud je správně zapojen do vodovodního řádu a je trvale nainstalován v suchých, 

uzavřených prostorách bez vysoké vlhkosti vzduchu. Nesmí být nainstalován v automobilech nebo v jiných vozidlech. 

• Přístroj nesmí být používán pokud je poškozen nebo vykazuje jakékoliv známky dysfunkce. 

• Manipulace s pojistným zařízením kávovaru je striktně zakázána. 

• Je zakázáno dotýkat se horkých částí kávovaru. 

• Kávovar může být obsluhován dětmi staršími osmi let a osobami se sníženými kognitivními, tělesnými nebo mentálními 

schopnostmi, pouze však za přísného dozoru proškolených plnoletých osob bez snížených kognitivních, tělesných nebo 

mentálních schopností. 

• Dětem mladším osmi let je zakázáno kávovar čistit, obsluhovat, nebo s ním jakkoliv jinak fyzicky interagovat. 

• Kávovar musí být nainstalován na dobře viditelném místě. 

• Kávovar může být připojen pouze do elektrických obvodů, které jsou chráněny pojistným mechanismem; používání 

kávovaru je povoleno pouze v souladu se všemi bezpečnostními normami země, ve které se nachází. 

• Kávovar může být připojen pouze do elektrického obvodu pod kompatibilním elektrickým napětím. 

• Je zakázáno dotýkat se vnitřních částí kávovaru, pokud je kávovar pod elektrickým proudem. 

• Manuální údržba kávovaru musí být provedena pouze tehdy, pokud byl kávovar odpojen z elektrického proudu a 

ponechán k úplnému vychladnutí. 

• Výměna kabelů nebo jakýchkoliv jiný elektrických částí je povolena pouze osobám oprávněným výrobcem. 

• Upozornění: kávovarem připravované nápoje a jejich zbytky či usazeniny mohou způsobit alergické reakce osobám 

trpícím alergiemi na kteroukoliv z obsažených ingrediencí. Při obsluze kávovaru je nutno brát v potaz alergie sebe i 

okolních osob. 

• Instalace vodního filtru je nutná, pokud tvrdost vody používané kávovarem přesahuje 5° dKH. V opačném případě 

dojde k poškození kávovaru. 

• Pokud je kávovar připojen do vodovodního řádu, musí být před jeho spuštěním správně aplikován pojistný ventil. 

• Pokud uplynul více než den od posledního použití kávovaru, musí být před dalším použitím důkladně vyčištěn. 

• Kávovar nesmí být vystaven venkovním podmínkám. 

• Jednotlivé díly kávovaru mohou být nahrazeny pouze kompatibilními díly, které jsou autorizovány výrobcem kávovaru - 

výměnu může provádět pouze technik autorizovaný výrobcem kávovaru. 

• Je zakázáno kávovar mýt vodou či párou. 

• Kávovar musí být umístěn na stabilním, rovném, suchém povrchu, na místě bez rizika jeho převrhnutí.  

• Nádoba na kávová zrna nesmí být plněna ničím vyjma kávových zrn o pokojové teplotě. 

• Kávovar, jeho části a jeho náhradní díly nesmí být ani krátkodobě vystaveny teplotám pod 10 stupňů Celsia; v opačném 

případě hrozí poškození. 

• Připojení do vodovodního řádu může být provedeno pouze za použití nových, nepoškozených hadic. 

• Kávovar je kompatibilní pouze s čistou, pitnou vodou o PH mezi 6,5 a 7 stupni, obsahem chloru pod 100 miligramů na 

jeden litr a tvrdostí pod 80 ppm. 

• Voda ve vodní nádržce kávovaru musí být nahrazena čerstvou vodou alespoň jednou za 24 hodin. 

• Zásobník kávových zrn musí být uzavřen hned po naplnění či vyprázdnění. Používaná kávová zrna nesmí být za hranicí 

data trvanlivosti a musí být skladována v souladu s pokyny na obalu. 

• Nepoužívejte v kávovaru nepasterizované a/nebo nehomogenizované mléko; používejte pouze pasterizované nebo 

převařené mléko v originálním balení. 

• Používejte pouze mléko vychlazené na 3 až 5 °C. Mléko správně skladujte a nepoužívejte jej po vyprchání data 

trvanlivosti. 

• Při manipulaci s mlékem noste sterilní rukavice. 

• Lednice na mléko nesmí zůstát otevřená déle, než je nezbytně nutné. 

• Používejte pouze instantní směsi kompatibilní s kávovarem. 

• Nádoba pro instantní směsi musí být uzavřena ihned po naplnění. 

• Instantní směsi musejí být skladovány na suchém, chladném a temném místě v originálním obalu a nesmějí být 

používány po vyprchání data trvanlivosti. 
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2 Popis základních komponent 

 

 

 

 

 

1 Levý panel 
2 Zábradlí ohřevné plochy šálků 
3 Zadní panel 
4 Ohřevná plocha šálků 
5 Dvířka pro předemletou kávu 
6 Zásobník kávových zrn 
7 Pravý panel 
8 Ovládací panel s obrazovkou a tlačítky 
9 Pogumovaná úchytka parní trysky 
10 Držák hadičky kapučinátoru 
11 Horkovodní tryska 
12 Otočný knoflík pro výdej páry (mimo variantu 
Power Steam) 
13 Odkapávací plocha 
14 Gumový držák trysky proti popálení 
 

14 Gumový držák trysky proti popálení 
15 Servisní dvířka 
16 Odpadní zásobník 
17 Parní tryska 
18 Tlačítko I/O (zapnout/vypnout) 
19 Otočný knoflík pro nastavení mlýnku 
20 Výdejní jednotka mlýnku 
21 Mechanické počítadlo pulzů 
22 Výdejní jednotka 
23 Kryt výdejní jednotky 
24 Páčka pro nastavení kapučinátoru 
25 Otočný mechanismus pro nastavení výdejní teploty 
26 Mléčná tryska 
27 Spařovací jednotka 
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2.1 Datový štítek 
štítek obsahuje následující informace: 

• název výrobce 

• symboly prohlášení o shodě 

• název modelu 

• výrobní/sériové číslo 

• rok a měsíc výroby 

• napětí (V) 

• frekvence napětí (Hz) 

• elektrická spotřeba 

• počet fází 

• tlak vody 

• kód zařízení 

 

 

2.2 Technické specifikace 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rozměry (L x H x P): 410 x 695 x 550 mm 

Napětí: 230 V / 400 V 2 N 

Délka napájecího kabelu: 1500 mm 

Hlučnost: méně než 70 dB 

Hmotnost: 54 kg 

Objem zásobníku kávových zrn: 2 kg 

Výdejní jednotka může být posunuta v závislosti na velikosti šálku či nádoby. 
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2.3 Popis kapučinátoru 
Kapučinátor je složen z: 

• Držáku hadičky na mléko (10) 

• Mechanismu pro nastavení hustoty pěny (24) 

• Mechanismu pro nastavení výdejní teploty (25) 

• Mléčné trysky (26) 

• Napěňovacího systému (29) 

• Sací trubice (30) 

 

2.4 Obsluha 
Obsluha kávovaru by se měla skládat minimálně ze dvou osob - uživatele a servisního technika. Uživatel má 

povoleno spouštět a vypínat kávovar, měnit některé parametry nápojů, doplňovat kávu do zásobníku kávy, 

vyprazdňovat a čistit odkapávací misku a čistit schránku kávovaru. Jeho povinností je hlásit jakékoliv podezření na 

dsfunkci kávovaru servisnímu technikovi. Povinností servisního technika je instalace, provádění systémového 

nastavení a provádění pokročilé údržby. 

 

2.5 Bezpečnostní prvky 
Kávovar je vybaven následujícími bezpečnostními prvky: 

• Tři bezpečnostní ventily pro detekci přetlaku 

• Termostat zabraňující přehřátí bojleru 

• Dva mikrospínače kontrolující zapojení komponentů nutných 

k bezpečnému fungování kávovaru (v případě nezapojení či 

chybného zapojení komponentů se zobrazí správa na 

displeji). 

• Jedno elektronické a jedno mechanické počítadlo pulzů počítající množství vydaných nápojů a umožňující 

plánovánou údržbu. 

• Pogumované úchyty horkovodní trysky a parní trysky pro snížení rizika popálení během manipulace. 

 

2.6 Podmínky Instalace 
Pokud je nezbytné kávovar umístit do blízkosti zdi, je nutné 

zanechat alespoň 8 centimetrů volného prostoru mezi 

kávovarem a zdí. V opačném případě může dojít k poškození  

kávovaru důsledkem blokace zadních ventilačních otvorů. 
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2.7 Vybalení a umístění 

kávovaru 
S kávovarem je dodávána krabice příslušenství osbahující 

manuál, šrouby a pláty. 

Nadzvedněte paletu za účelem odstranění fixačních šroubů. 

Přišroubujte ke kávovaru čtyři podpůrné nožky. 

A: Fixační šrouby 

B: Podpůrné nožky 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Povrch, na který bude kávovar umístěn, musí být rovný, stabilní, mít minimální 

rozměry uvedené v nákresu níže a musí do něj být vyvrtán otvor dle nákresu 

vpravo. 

A: Otvor o průměru 100 mm 

B: Doporučená pozice podpůrných nožek 

 

 

 

Připojení do elektřiny 
Nákres napájecího kabelu:  
 
N: neutrál-modrá 
L1: fáze-hnědá 
L2: fáze-černá 
T: uzemnění: žlutá/zelená 
 

Nákres dvoufázové napájecí zástrčky (400 V 2 N):  
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3 Popis ovládacích prvků 
Přístroj disponuje následujícími ovládacími prvky: 

• Tlačítko vypnout/zapnout (I/O) 

• Ovládací panel 

Tlačítko vypnout/zapnout: 

• V pozici 0 ovládací panel nesvítí 

• V pozici I ovládací panel svítí 

Tlačítko v pozici 0 nezaručuje, že kávovar není pod proudem. 

Při čištění nebo údržbě vnitřních částí musí být tlačítko 

vypnout/zapnout vždy v pozici 0 a napájecí kabel kávovaru 

musí být odpojen. 

 

Ovládací panel 

Ovládací panel sestává z dotykových tlačítek a displeje, který 

zobrazuje zprávy během běžného provozu, programování a 

fáze údržby. Funkce tlačítek se mění v závislosti na tom, zda 

je kávovar v provozním nebo programovacím módu. 

 

Legenda - funkce tlačítek v provozním módu: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A: krok nahoru v menu 
B: krok dolů v menu / tlačítko pro Powersteam 
C: předemletá káva / potvrzení 
D: Menu 
E: Výdej espressa 
F: Simultánní výdej dvou porcí espressa 
G: Výdej kávy 

O: Výdej Americana do velké nádoby (1) 
H: Výdej macchiata (3) 
P: Výdej latte macchiata (3) 
I: Výdej cappuccina (3) 
Q: Výdej caffe latte (3) 
L: Výdej horkého mléka (3) 
R: Výdej horké vody (1) 
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H: Simultánní výdej dvou porcí kávy 
G: Výdej velké kávy / ledového Americana 

(1): sekvence tlačítek popsána v kapitole o výběru nápojů 

(2): funkce popsány v kapitole o tlačítku OK 

(3): nápoje s mlékem a kávou (jakákoliv možná kombinace) 

Funkce tlačítek v programovacím módu je popsána v příslušné kapitole. 

 

Tlačítko OK: Stiskem tlačítka OK lze volit mezi přípravou nápojů z předemleté kávy nebo ze 

zásobníku kávových zrn. 

 

 

 

Funkce Powersteam: Stiskněte a podržte tlačítka po dobu dvou sekund pro aktivaci výdeje 

páry z parní trysky. Výdej páry se automaticky zastaví při dosažení přednastavené teploty. 

Výdej lze také kdykoliv zastavit opětovným stiskem tlačítka. 

 

 

Teplota zastavení výdeje páry může být nastavena v menu nastavení nápojů 19 - Autosteam. Je rovněž možné 

teplotu nastavit ponořením trysky do mléka či vody a následným stiskem a držením tlačítka znázorněného na 

obrázku níže až dokud není dosaženo požadované teploty. Dosažená teplota bude zaznamenána a uložena do 

paměti kávovaru pro budoucí výdej páry.  

 

Když je aktivní funkce Autosteam, na displeji se zobrazí se totožná ikona jako při 

manuálním nastavování teploty způsobem popsaným výše. 

 

 

 

 

4 Plnění a spuštění 
Plnění zásobníku kávových zrn 

Odejměte víko, vsypte do zásobníku kávu a poté víko opět zavřete. Ujistěte se, že v kávě není žádný nežádoucí 

objekt, který by mohl poškodit mlýnek kávovaru. 

 

Plnění předemletou kávou 

Upozornění - tento krok je možné provádět pouze pokud je kávovar zapnutý. 

Stiskněte tlačítko "předemletá káva" (ground coffee). Otevřete dvířka pro plnění předemletou kávou a vsypte do 

otvoru maximálně 7 gramů předemleté kávy. Ujistěte se, že při vsypávání nepřesáhnete množství sedmi gramů. 
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Nyní můžete provést výdej nápoje s použitím předemleté kávy. Z předemleté kávy lze připravit pouze některé 

nápoje. 

 

Nastavení cremy 

Množství cremy v kávě se odvíjí od nastavení páčky na výdejní jednotce. Posunutím páčky vpravo se množství 

cremy ve vydávané kávě zvýší, posunutím vlevo se naopak sníží. 

 

Nastavení výdejní teploty 

Upozornění - mléko pro použití v kapučinátoru musí být uchováváno v lednici a jeho teplota pro použití 

kávovarem nesmí být vyšší než 4 stupně. Neponechávejte mléko mimo lednici po dobu delší než 30 minut, aby 

nedošlo k přílišnému zahřátí mléka. 

Výdejní teplota mléka může být zvýšena nebo snížena otočným knoflíklem 

pro ovládání výdejní teploty. Otočením nahoru dojde k výdeji teplejšího 

mléka či mléčné pěny, otočením dolů pak k výdeji studenějšího mléka / 

mléčné pěny. 

 

 

 

4.1 Nastavení mlýnku 
Upozornění - jemnější namletí kávových zrn navýší dobu přípravy kávy. Jemně mletá káva rovněž vytváří větší 

množství cremy. 

Upozornění - při otočení kolečka pro nastavení mlýnku v protisměru hodinových ručiček až do maximální 

dosažitelné pozice dojde k zaseknutí mlýnku. Nenastavujte mlýnek na nejjemnější možné mletí. Při blokaci či 

zaseknutí mlýnku se na obrazovce zobrazí hláška o chybě mlýnku ("grinder error") - v tomto případě je nutné 

kontaktovat autorizované servisní středisko za účelem provedení opravy.  

Kávovar je dodáván s mlýnkem ve výchozím nastavení, které bylo vyhodnoceno jako optimální pro běžné 

používání. Pokud i přesto požadujete změnit hrubost mletí, můžete tak učinit otevřením servisních dvířek a 

otočením koleček znázorněných na obrázku níže. Kolečka musejí být otáčena pomocí speciálního 10 mm klíče, 

který je součástí balení kávovaru. Otočení po směru hodinových ručiček nastaví hrubší mletí, otočení v 

protisměru hodinových ručiček nastaví jemnější mletí. 

 

 

 

P: Kolečka pro nastavení mlýnku 

S: Servisní dvířka 
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4.2 První spuštění kávovaru 
Zkontrolujte, zda jsou všechny odnímatelné komponenty správně připojeny ke kávovaru a zda jsou všechna 

dvířka správně uzavřena. Pokud tyto podmínky nebudou splněny, kávovar detekuje chybné zapojení komponent 

a informuje uživatele hláškou na displeji. 

Naplňte zásobník kávy kávovými zrny a zapojte kávovar do elektřiny dle pokynů v tomto manuálu. Následně 

přepněte tlačítko I/0 (zapnout/vypnout) do polohy I. Na displeji se zobrazí zpráva o probíhajícím ohřevu bojleru 

kávovaru ("heating wait"). Jakmile je kávovar připraven, změní se hláška na zprávu "připraveno k použití" (ready 

for use). 

Nastavte posuvnou výdejní jednotku do pozice, která nejlépe odpovídá výšce používané sklenice. Umístěte pod 

výdejní jednotku jednu sklenici či nádobu, popřípadě dvě sklenice či nádoby pro výdej dvou nápojů současně. 

Stiskněte tlačítko korespondující s požadovaným nápojem. Pokud nebudete spokojeni s předprogramovanými 

vlastnostmi vydávaných nápojů, bude nutné provést přeprogramování tlačítek - pokyny k provedení 

přeprogramování naleznete dále v tomto manuálu. 

Všechny části kávovaru, které přicházejí do kontaktu s jídlem či nápoji, pravidelně čistěte vhodnými 

antibakteriálními přípravky. To mimo jiné zahrnuje i odnímatelné víko zásobníku kávových zrn. 

 

5 Programování a menu údržby 
Popis tlačítek používaných k programování nápojů: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 (šipka nahoru): Toto tlačítko je v programovacím módu používáno pro krok zpět v rámci jedné úrovně 

programovacího menu. Při změně číselných hodnot se také používá k přičtení jedné jednotky. 

2 (šipka dolů): Toto tlačítko je v programovacím módu používáno pro krok vpřed v rámci jedné úrovně 

programovacího menu. Při změně číselných hodnot se také používá k odečtení jedné jednotky. 

3 (tlačítko OK): Toto tlačítko se v programovacím módu používá pro přesun mezi jednotlivými úrovněmi 

programovacího menu, k volbě číselné hodnoty jež má být změněna, k potvrzení změny a k potvrzení volby. 

4 (tlačítko Menu/odejít): Toto tlačítko se v programovacím módu používá pro vstup do programovacího menu a 

pro potvrzení změn s následným návratem do předchozího menu 

V programovacím módu mají některá tlačítka odlišnou funkci než v provozním módu. 
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Programování probíhá takto: Nalezněte funkci, kterou chcete upravit pomocí tlačítek 1 a 2. Jakmile naleznete 

funkci, jejíž hodnoty chcete upravit, potvrďte stiskem tlačítka 3. 

Programovací menu: Struktura programovacího menu je popsána v další části manuálu. Zprávy, které kávovar 

může zobrazit, jsou rovněž vysvětleny v pozdější části manuálu. 

Vstup do programovacího menu: Stiskněte tlačítko zobrazené níže pro vstup do programovacího 

menu. Vložte heslo pomocí tlačítek 1 (šipka nahoru) a 2 (šipka dolů). Potvrďte stiskem tlačítka 3 

(tlačítko OK). Po provedení požadovaných změn tyto změny uložíte tlačítkem 4 (tlačítko 

Menu/odejít). 

Po opuštění programovacího menu zůstává heslo aktivní po dobu pěti minut nebo do vypnutí kávovaru. 

 

Po vložení hesla se zobrazí následující menu: 

GENERAL SETTING (obecná nastavení) 

Beverage set-up (nastavení nápojů) 

Maintenance (údržba) 

Technical (technické menu) 

Washing Menu (menu čištění) 

MILK PROGRAMMING (programování mléka) 

Test menu (testovací menu) 

V případě zapomenutí hesla (PINu) kontaktujte výrobce, který vám sdělí PUK kód. Pokud dojde k výměně 

procesoru, heslo se automaticky změní na "1234" (bez uvozovek). 
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6 Struktura programovacího menu 
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7 Popis parametrů programovacího menu 

OBECNÉ NASTAVENÍ Popis 

      

1 Language 

Stiskem OK zvolíte jazyk 
  

ITALIANO 

DEUTSCH 

ENGLISH 

FRANÇAIS 

ESPAGNOL 

PORTUGUES 

NEDERLANDS 

한국어 

Polski 

2 CUP WARMING SURFACE %  

  0....100% Nastavení síly ohřevu ohřevné plochy pro šálky. Nastavuje se v intervalech po 10%. 0-100%. 

3 Clock Nastavení hodin a kalendáře 

3.1. Time   

3.2. Date   

3.3. FORMAT Nastavuje se ve formátu: dd.mm.yyyy nebo mm.dd.yyyy 

4 On/Off time Umožňuje nastavit automatické zapínání a vypínání na celý týden. 

4.1. Automatic start-up   

  Deact. formát: MTWTFSS hodina minuta 

  Act. 
Potvrzení času zapínání/vypínání. Umožňuje také nastavení dnů, hodin a minut 
pomocí šipek nahoru a dolů. Najeďte kurzorem na časovou jednotku a stiskněte OK 
pro změnu hodnot. 

4.2. ON TIME 1 Volba dne pomocí šipek nahoru a dolů 

4.3. OFF TIME 1 
Po najetí kurzoru lze aktivovat či deaktivovat automatické vypínání na daný den. 
Tlačítkem ESC/MENU potvrdíte změny a opustíte menu pro změnu dne. 

4.4. ON TIME 2 
Po najetí kurzoru a stisku OK lze měnit hodiny či minuty automatického vypínání 
pomocí šipkových tlačítek nahoru/dolů. 

4.5. OFF TIME 2 Stiskem tlačítka MENU/ESC nebo OK lze opustit editační mód. 

4.6. ON TIME 3   

4.7. OFF TIME 3   

4.8. ON TIME 4   

4.9. OFF TIME 4   

5 
FUNKCE/HODNOTA Backlight   

FUNKCE/HODNOTA   

  20....100% Umožňuje zesílit nebo zeslabit podsvícení displeje - hodnoty 20 až 100% 

6 MESSAGES Umožňuje změnit kontaktní telefonní číslo. 

6.1. SERVICE MESSAGE 
Tlačítky šipek nahoru a dolů zvolíte číslo nebo pozici, stiskem tlačítka OK se 
přesunete do dalšího boxu. 

6.2. DESCALING MESSAGE Stiskem ESC potvrdíte a opustíte. 

7 User Password 

Změna uživatelského hesla 

Přednastavené heslo je 0000 

Pomoc šipkových tlačítek zvolíte číslo, stiskem tlačítka OK se přesunete do dalšího 
boxu. 
 

    Kontaktujte autorizované servisní středisko v případě zapomenutí hesla. 
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NASTAVENÍ NÁPOJŮ   

ČÍSLO MENU     

1 Espresso Množství vody a kávy použité během výdeje. Lze změnit pro každý nápoj. 

1.1. GRINDER SETTING   

  

Low Stiskem možností "LOW" a "HIGH" snížíte nebo zvýšíte dávku kávy o 1 gram. 

Standard 
Zvolením možnosti STANDARD se výdejní dávka změní na výchozí dávku anstavenou 
servisním technikem. 

High   

01.II WATER QUANTITY   

  27...2702   

2 Espresso x2   

2.1. GRINDER SETTING   

  

Low   

Standard   

High   

2.2. WATER QUANTITY   

  27...2702   

3 coffee   

3.1. GRINDER SETTING   

  

Low   

Standard   

High   

3.2. WATER QUANTITY   

  27...2702   

4 Coffee x2   

4.1. GRINDER SETTING   

  

Low   

Standard   

High   

4.2. WATER QUANTITY   

  27...2702   

5 LARGE COFFEE   

5.1. GRINDER SETTING   

  

Low   

Standard   

High   

5.2. WATER QUANTITY   

  27...2702   

6 AMERICANO/JUG   

6.1. GRINDER SETTING   

      

      

      

      

  

Low 

  

Standard 

High 

6.2. WATER QUANTITY 

  27...2702 

7 macchiato U nápojů s kávou a mlékem je možné změnit množství mléka, která bude vydáno. 
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7.1. GRINDER SETTING 

  

Low 

Standard 

High 

7.2. WATER QUANTITY 

  27...2702 

7.3. MILK QUANTITY 

  3…180 

8 Latte Macchiato 

8.1. GRINDER SETTING 

  

Low 

Standard 

High 

8.2. WATER QUANTITY 

  27...2702 

8.3. MILK QUANTITY 

  3…180 

9 Cappuccino 

9.1. GRINDER SETTING 

  

Low 

Standard 

High 

9.2. WATER QUANTITY 

  27...2702 

9.3. MILK QUANTITY 

  3…180 

10 Caffè Latte 

10.1. GRINDER SETTING 

  

Low 

Standard 

High 

10.2. WATER QUANTITY 

  27...2702 

10.3. MILK QUANTITY 

  3…180 

11 milk 

11.1. MILK QUANTITY 

  3…180 

12 FLAT WHITE 

Není nastavitelné 

12.1. GRINDER SETTING 

  

Low 

Standard 

High 

12.2. WATER QUANTITY 

  27...2702 

12.3. MILK QUANTITY 

  3…180 

13 HOT WATER 

  13.1. WATER QUANTITY 

  24...2487 
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14 Temperature 
Pro každou uvařenou kávu je možné změnit teplotu vody během vaření. Výchozí 
teplota je naprogramovaná při instalaci. 

14.1. Coffee   

  

Low Možnost "LOW" sníží teplotu o 3 stupně °C, možnost "HIGH" ji zvýší o 3 stupně. 

Standard 
Možnost "STANDARD" navolí teplotu nastavenou při úvodním progamování jako 
výchozí. 

High   

14.2. FIRST COFFEE   

  

Low Tato teplota je použita vždy při přípravě první kávy po zapnutí kávovaru. 

Standard   

High   

15 Prebrewing 

Předspaření - umožňuje nastavit krátkou pauzu během první fáze vaření 

Předspaření umožňuje získat kvalitnější kávu tím, že nechá mletá kávová zrna déle 
nasáknout vodou. 

  

Off OFF = předspaření vypnuto 

SHORT 
SHORT = nastaví délku předspaření anstavenou během úvodního programování 
kávovaru. 

LONG LONG = délka předspaření se prodlouží o jednu sekundu. 

16 Hot Water programm. Umožňuje změnit fungování tlačítka pro horkou vodu. 

  
Deact. 

Hodnota OFF nastaví, že při stisku tlačítka pro horkou vodu bude výdej vody trvat až 
do chvíle, dokud tlačítko není stisknuto podruhé. Hodnota ON změní chování tlačítka 
na výchozí/přednastavené chování. 

Act.   

17 MILK BUTTON Umožňuje změnit fungování tlačítka pro horké mléko. 

  
Deact. 

Hodnota OFF nastaví, že při stisku tlačítka pro horkou vodu bude výdej vody trvat až 
do chvíle, dokud tlačítko není stisknuto podruhé. Hodnota ON změní chování tlačítka 
na výchozí/přednastavené chování. 

Act.   

18 Hot Water mixing 

Kávovar používá různé množství horké vody pro výdej různých nápojů. Vydané 
množství závisí na přednastavených hodnotách. 

  

      

      

      

      

  

Deact. Potvrzením OFF nebude do nápoje přidávána žádná horká voda 

Act. 

Potvrzením ON bude přidána horká voda 

Pokud je funkce deaktivována, naprogramované hodnoty zůstanou uložené a funkci 
půjde opět aktivovat s nastavenými hodnotami. 

19 Power Steam 
Nastavení výdejní teploty páry. 

  20…100 

ÚDRŽBA   

ČÍSLO MENU FUNKCE/HODNOTA Description 

1. Cappuccinatore Rinsing 
Funkce pro výdej určitého množství páry za účelem odstranění možných nánosů v 
kapučinátoru. 

2. GROUP RINSING 

Umožňuje promýt spařovací jednotku použitím čistících tablet. Postup: 

Zvolte možnost "GROUP RINSING" 

Stiskněte tlačítko "ENTER" 

Displej ukáže zprávu  “PUT THE TABLET INTO THE GROUP”. Vyjměte spařovací 
jednotku. 

Displej ukáže zprávu  “INS. BREW GROUP”. 
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Vložte tabletu do spařovací jednotky a umístěte spařovací jednotku zpět  

Zavřete dvířka. 

Displej zobrazí zprávu "RINSING" 

Kávovar spustí čistící cyklus. Po dokončení cyklu displej zobrazí zprávu "“REMOVE 
THE GROUP AND RINSE IT WITH WATER” - "Vyjměte spařovací jednotku a promyjte ji 
vodou". 

  

Vyjměte spařovací jednotku. 

Displej zobrazí zprávu  “INS. BREW GROUP”. Promyjte spařovací jednotku pod 
tekoucí vodou a poté ji vraťte do kávovaru. 

Displej zobrazí zprávu  “CLOSE SERV. DOOR". Zavřete servisní dvířka. 

Displej zobrazí zprávu "RINSING COMPLETED PRESS OK" 

  následujte instrukce Stiskněte tlačítko OK pro odchod z menu - kávovar je nyní připraven k použití. 

3. CLEAN BREWING UNIT 
Tato funkce umožňuje výdej malého množství vody (cca 5 ml) za účelem prevence 
tvorby usazenin v kávové trysce. 

3.1. Cleaning enabling 
Kávovar provádí automaticky čistící cyklus po naprogramovené době (20 až 240 
minut) od posledního výdeje kávy. 

  
Deact. 

Volbou možnosti "DEACTIVATE" zrušíte provádění automatického čistícího cyklu po 
výdeji kávy. 

Act. Volbou možnosti "ACTIVATE" tuto funkci znovu aktivujete. 

3.2. Cleaning delay   

  10….240 Je možné nastavit čas, za jaký má kávovar provídět čištění od posledního výdeje kávy  

4. WATER FILTER 

Varování o dekalcifikaci - "Descaling". 

Kvalifikované osoby zde mohou naprogramovat množství vody potřebné k provedení 
regenerace systému. 

4.1. ALARM THRESHOLD 
Upozornění: v případě používání iontových změkčovačů vody je nutné nezanedbávat 
údržbu - příliš opotřebené změkčovače mohou učinit vodu nepitnou. 

4.2. STOP THRESHOLD 
Varování o dekalcifikaci ("Descaling") se ukazuje při nutnosti dekalcifikace. Kávovar 
nevydá kávu, dokud není provedena dekalcifikace. 

4.3. ACTUAL COUNTER   

5. Counters 
Tyto dvě funkce ukazují celkový počet vařících cyklů a horkovodních cyklů při 
přípravě nápojů, pokud je automatické dávkování horké vody vypnuto (viz funkce 
“Hot water programm.”) 

5.1. TOTAL COFFEE Cyklus bude počítán při každé aktivaci solenoidního ventilu. 

5.2. TOTAL WATER Obě funkce slouží jen pro referenční účely a nejde je resetovat. 

TECHNICKÉ MENU   

ČÍSLO MENU MENU ITEM   

1.1.01 BEVERAGES SETUP   

1.1 Espresso 

  

Funkce “WATER QUANTITY”  reprezentuje množství vody nutné k přípravě kávy a je 
vyjádřeno v pulzech turbíny (flowmetr). 

  

1.1 Water quantity Výchozí hodnota: 

  27…2702 95 

1.1 Grinder 1 setting 

"GRINDER SETTING" ukazuje množství kávy nutné pro přípravu nápoje a je vyjádřeno 
v pulzech. Jedná se o pulzy senzoru umístěného na motoru mlýnku. 

Funkce umožňuje okamžité zjištění naprogramované dávky kávy. 

Zjištění dávky lze provést tak, že otevřete dvířka, vyjmete spařovací jednotku, 
nachystáte nádobku pod výstupní objímku a stisknete tačítko 1 (silná káva). Kávovar 
namele 1 dávku kávy a vydá toto množství do nádobky. 

The set dose is ground and you can therefore check its weight. 
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Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.1 Grinder 2 setting 
(pouze model DUO) 

  

  40…500 60 

1.1 Grinder selection 

(pouze model DUO) 

  

Left 

Right 

User 

      

      

      

      

      

1.1 Mixing Water % 

Procento této hodnoty reprezentuje procento vody, které je smícháno s kávou. 

Hodnota 80% se rovná přípravě jedné standardní kávy, ke je 80% čistá káva a 20% 
pak káva s horkou vodou.Celková hodnota je hodnota s popisem "WATER". 

Hodnoty mohou být nastaveny od 10% do 100% v intervalech po 10%. 

Výchozí hodnota: 

  10…100 100 

1.2 Espresso x2 

  

  

  

1.2 Water quantity Výchozí hodnota: 

  27…2702 195 

1.2 Grinder 1 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 80 

1.2 Grinder 2 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 80 

1.2 Grinder selection 

  
  

Left 

Right 

User 

1.2 Mixing Water % 
  

Výchozí hodnota: 

  10…100 100 

1.3 coffee 

  

  

  

1.3 Water quantity Výchozí hodnota: 

  27…2702 180 

1.3 Grinder 1 setting   



22 

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.3 Grinder 2 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.3 Grinder selection 

  
  

Left 

Right 

User 

1.3 Mixing Water % 
  

Výchozí hodnota: 

  10…100 100 

1.4 Coffee x2 

  

  

  

1.4 Water quantity Výchozí hodnota: 

  27…2702 300 

1.4 Grinder 1 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 80 

1.4 Grinder 2 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 80 

1.4 Grinder selection 

  
  

Left 

Right 

User 

1.4 Mixing Water % 
  

Výchozí hodnota: 

  10…100 100 

1.5 AMERICANO/JUG 

Funkce regulující  čas vaření při výdeji do velkých nádob volbou nejefektivnější cesty. 

Příklad: v případě volby výdeje pěti káv zmáčknutím tlačítka pro výdej pětkrát po 
sobě kávovar vydá dvě dvojité kávy a jednu samostatnou kávu. 

  

1.5 Water quantity Výchozí hodnota: 

  27…2702 200 

1.5 Single coffee Grinder 1 Setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.5 Single coffee Grinder 2 Setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.5 Double coffee Grinder 1 Setting   

      

      

      

      

  40…500 
Výchozí hodnota: 

80 
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1.5 Double coffee Grinder 2 Setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 80 

1.5 Grinder selection 

  
  

Left 

Right 

User 

 

1.5 

 

Mixing Water % 

  

Výchozí hodnota: 

  10…100 100% 

1.5 2 Hot water 

“2 WATER FACTOR” je koeficient který je vynásobený dávkou kávy a 
naprogramovaným množstvím vody v karafě když kávovar připravuje dvojitou dávku 
kávy. 

Lze nastavit hodnotu mezi 150 a 200. 

  150…200 200% 

1.5 Max. nbr.Jugs 
Nastavením hodnoty 0 je možný výdej nápojů bez nutnosti potvrzení tlačítkem OK. 

Výchozí hodnota: 

  0…8 8 

1.6 LARGE COFFEE 

  

  

  

1.6 Water quantity Výchozí hodnota: 

  27…2702 210 

1.6 Grinder 1 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.6 Grinder 2 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.6 Grinder selection 

  
  

Left 

Right 

User 

1.6 Cold water (mod.Korea) 
  

Výchozí hodnota: 

  0…15 14 

1.6 Mixing Water % (mod.no Korea) 

  

  

Výchozí hodnota: 

  10…100 100% 

1.7 macchiato 

Funkce “COFFEE & MILK” indikuje, zda nápoj obsahuje horké mléko. 

Výdejní množství mléka může být rychle naprogramováno otevřením příslušného 
solenoidního ventilu. 

  

  

1.7 MIlk quantity   

  3…180   

1.7 Water quantity Výchozí hodnota: 

8
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  27…2702 100 

1.7 Grinder 1 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.7 Grinder 2 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.7 Grinder selection 

  
  

Left 

Right 

User 

1.7 Mixing Water % 
  

Výchozí hodnota: 

  10…100 100% 

1.8 Latte Macchiato 

Funkce Latte Macchiato nastavuje pauzu mezi fázemi vaření kávy a výdeje mléka. 
Pauza může být nastavena pomocí "BREAKTIME" od 0 sekund do 90 sekund) 

  

1.8 MIlk quantity Výchozí hodnota: 

  3…180 12 

1.8 Breaktime sec. 
  

Výchozí hodnota: 

  0….90 30 

1.8 Water quantity 
  

Výchozí hodnota: 

  27…2702 40 

      

      

      

      

      

1.8 Grinder 1 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.8 Grinder 2 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.8 Grinder selection 

 Volba mlýnku (pouze modely DUO) 
  

Left 

Right 

User 

1.8 Mixing Water % 
  

Výchozí hodnota: 

  10…100 100% 

1.9 Cappuccino 

  

  

Káva + mléko: 

Káva se vaří před mlékem 

Mléko + káva: 

Mléko je vydáno před kávou 

1.9.1. Type high speed: 



25 

  

coffee+milk Současný výdej kávy a mléka 

milk+coffee   

high speed   

1.9 MIlk quantity   

  3…180   

1.9 Water quantity Výchozí hodnota: 

  27…2702 60 

1.9 Grinder 1 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.9 Grinder 2 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.9 Grinder selection 

  
  

Left 

Right 

User 

1.9 Mixing Water % 
  

Výchozí hodnota: 

  10…100 100% 

1.10 Caffelatte 
  

  

1.10 MIlk quantity Výchozí hodnota: 

  3…180 6 

1.10 Water quantity 
  

Výchozí hodnota: 

  27…2702 80 

1.10 Grinder 1 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.10 Grinder 2 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.10 Grinder selection 

  
  

Left 

Right 

User 

1.10 Mixing Water % 
  

Výchozí hodnota: 

  10…100 100% 

1.11 milk 

(only Cappuccino model) 1.11 MIlk quantity 

  3…180 

1.12 FLAT WHITE 

  

  

Káva + mléko: 

1.12.1. Type Káva se vaří před mlékem 

  

coffee+milk Mléko + káva: 

milk+coffee Mléko je vydáno před kávou 

high speed high speed: 
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1.12 MIlk quantity Současný výdej kávy a mléka 

      

      

      

      

  3…180 

  

  

  

1.12 Water quantity Výchozí hodnota: 

  27…2702 60 

1.12 Grinder 1 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.12 Grinder 2 setting 
  

Výchozí hodnota: 

  40…500 60 

1.12 Grinder selection 

  
  

Left 

Right 

User 

1.12 Mixing Water % 
  

Výchozí hodnota: 

  10…100 100% 

1.1 HOT WATER 

Možnost “HOT WATER” nastaví množství vydané vody při stisku tlačítka pro výdej 
horké vody. 

Pokud je funkce výše deaktivována, výdej musí být přerušen opětovným stiskem 
tlačítka. 

  

1.13.1 Water quantity Výchozí hodnota: 

  24…2487 135 

1.13.2 Max. nbr. 
By setting 0, the product is dispensed without having to confirm with the OK button. 

Výchozí hodnota: 

  0…8 8 

1.1 Power Steam 
(only AutoSteam model) 

  20…100 

2.1 TEMPERATURES SETUP   

2.1 Low 

LOW = hodnota teploty, na kterou je nastaven bojler kávovaru při kontinuálním 
výdeji kávy. 

Výchozí hodnota: 

  70…120 80 

2.2 High 
HIGH = hodnota teploty,které kávovar dosáhne po přibližně 10 minutách nečinnosti. 

Výchozí hodnota: 

  70…120 86 

2.3 1st coffee 
1ST COFFEE = hodnota teploty, které kávovar dosáhne po zapnutí. 

Výchozí hodnota: 

  70…120 92 

2.4 Parameter K1 
Tato hodnota nesmí být měněna. 

Výchozí hodnota: 

  1…50 7 

2.5 Parameter K2 
Tato hodnota nesmí být měněna. 

Výchozí hodnota: 
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  1…120 30 

2.6 BU pre-heating 

  

2.6 Warming delay 

  0…99 

2.6 Warming dose 

  0…99 

2.6 Warming time 

  0…99 

3.1 PUMPS SETUP   

3.1 Single cup 
Funkce “SINGLE CUP” umožňuje nastavit používání jedné nebo dvou pump pro 
přípravy jedné porce kávy. 

  
1P   

2P   

3.2 Double cup 
Funkce “DOUBLE CUP” umožňuje nastavit používání jedné nebo dvou pump pro 
přípravu dvojité porce kávy. 

  
1P 

2P 

4.1 PREBREWING SETUP 

  

Funkce “PREBREWING” ukazuje čas, který je nutný pro otevření solenoidního ventilu 
a nasáknutí kávového puku. Lze nastavit na hodnoty mezi 0,4 sek. a 3 sek. 

4.1 Prebrewing sec.   

  0,4…3   

4.2 Pause sec. 

Funkce “PAUSE” ukazuje čas zastavení vaření. Lze nastavit na hodnoty mezi 1 sek. a 4 
sek. 

  

  1…4   

5.1 MILK PROGRAMMING 

  

Hodnota “DRAINAGE” = čas potřebný pro otevření solenoidního ventilu, který nasaje 
kondenzovanou vodu do trubice, což umožní vstup páry do kapučinátoru. 

5.1 Drainage sec. Lze nastavit na hodnoty mezi 0 a 8 sekundami. 

      

      

      

      

  0…8 
Výchozí hodnota: 

1 sec. 

5.2 Cleaning sec. 

Funkce pro nastavení času čištění parní trysky, které může být prováděno 
automaticky po každém použití. Lze nastavit na hodnoty 1 až 8 sekund. 

Výchozí hodnota: 

  1…8 3 sec. 

5.3 Cappucinat.Rinsing 

Funkce pro nastavení času čištění kapučinátoru. Lze nastavit na hodnoty mezi 10 a 
120 minutami v desetiminutových intervalech. 

Výchozí hodnota: 

  10…120 10 min. 

5.4 Cleaning type   

  

all all = čistící cyklus je prováděn na konci výdejního cyklu a po delší době neaktivity. 

after product after product = čistící cyklus je prováděn pouze na konci výdejního cyklu 

Auto rins. auto rins. = čistící cyklus je prováděn pouzepo delší době neaktivity. 
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5.5 Extra milk quantity 

Funkce “EXTRA MILK QUANTITY” umožňuje nastavit přidání extra mléka na konci 
výdeje nápojů. Hodnota = čas, po který bude trvat výdej extra mléka. 

  

Výchozí hodnota: 

  0…10 0 

5.6 Extra milk delay 

Funkce “EXTRA MILK QUANTITY” umožňuje nastavit délku pauzy před výdejem extra 
mléka. 

Výchozí hodnota: 

  0…1800 0 

6.1 Counters 

Počítadla lze resetovat zvolením čísel pro restart a stiskem tlačítka OK. Poté reset 
potvrdíte volbou možnosti YES nebo zrušíte volbou možnosti ESC. 

 

6.1 Espresso 

Počítadla s hodnotami vyjádřenými v počtu cyklů. 

  0 

6.2 Espresso x2 

  0 

6.3 coffee 

  0 

6.4 Coffee x2 

  0 

6.5 AMERICANO/JUG 

  0 

6.6 LARGE COFFEE 

  0 

6.7 macchiato 

  0 

6.8 Latte Macchiato 

  0 

6.9 Cappuccino 

  0 

6.10 Caffelatte 

  0 

6.11 milk 

  0 

6.12 FLAT WHITE 

  0 

1.6 HOT WATER 

  0 

1.6 Coffee boiler lt. 

Počítadla s hodnotami vyjádřenými v počtu litrů vody která protekla různými okruhy 
kávovaru. 

  0 

1.6 Water boiler lt. 

  0 

1.6 Steam boiler lt. 

  0 

1.6 Total group rinsing 

  0 

1.6 Grounds 

  

  

  

6.17.1 Visualize after Výchozí hodnota: 
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  0…150 25 

6.17.2 Stop after 
  

Výchozí hodnota: 

  0…150 30 

7.1 SERVICE   

7.1 Visualize after 
Funkce “VISUALIZE AFTER” umožňuje ukázat počet cyklů před zobrazením servisní 
zprávy "SERVICE MESSAGE". 

  0…65500 
Výchozí hodnota: 

65500 

 

7.2 

 

Stop after Funkce “STOP AFTER” umožňuje ukázat počet cyklů před zobrazením servisní zprávy "SERVICE MESSAGE" a 
následné blokaci kávovaru. 

  0…65500 

7.3 Actual count 

Restartování počítadla "ACTUAL COUNT" odblokuje kávovar. Následně dojde k 
aktualizaci hodnoty "SERVICE" v systémových datech. 

Maximální hodnota kterou lze zobrazit na displeji je 65535. 

  0…65500 
V programovací fázi se obvykle navyšují hodnoty počítadel v krocích po 100 
jednotkách. 

8.1 CSI SETUP CSI SETUP se používá pro platební systémy: typ rozhraní a cenová úroveň produktu. 

8.1 Interface type   

  

none Výchozí hodnota:none 

csi   

cci   

8.2 Vend command 
Po zvolení jedné ze dvou možností musí být kávovar navrácen do továrního 
nastavení. 

  
Deact. 

Act. 

8.3 Price 

  

8.3 Espresso 

  1…10 

8.3 ESPRESSO pregr. 

  1…10 

8.3 Espresso x2 

  1…10 

8.3 coffee 

  1…10 

8.3 COFFEE pregr. 

  1…10 

8.3 Coffee x2 

  1…10 

8.3 AMERICAN JUG 

  1…10 
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8.3 LARGE COFFEE 

  1…10 

8.3 HOT WATER 

  1…10 

8.3 Latte Macchiato 

  1…10 

8.3 macchiato 

  1…10 

8.3 MACCHIATO pregr. 

  1…10 

8.3 Cappuccino 

  1…10 

8.3 Cappuccino preground 

  1…10 

8.3 Caffelatte 

  1…10 

8.3 Caffelatte preground 

  1…10 

8.3 milk 

  1…10 

9.1 SYSTEM DATA 

  

9.1 Machine code 

  0…999999 

9.2 Version SW 

  V   GUI   

9.3 SERVICE   

  

dd.mm.yyyy 
Při aktualizaci dat servisu a odvápnění  nedojde k restartu počítadel "SERVICE a 
DESCALING". 

Esc   

Today   

9.3 Reset   

9.4 Descaling   

  

dd.mm.yyyy 
Při aktualizaci dat servisu a odvápnění  nedojde k restartu počítadel "SERVICE a 
DESCALING". 

Esc   

Today   

9.4 Reset   

9.5 Buzzer 

Funkce "BUZZER" (bzučák) aktivuje či deaktivuje bzučák a také umožňuje jeho 
aktivaci pouze pro MENU. 

  

 

  

 

On   

Menu only   

Off   

9.6 Brewing unit Umožňuje nastavit, jakým způsobem budou prováděny dvojité výdejní cykly. 

  

Type A Kávovar provede cykly pro dlouhou a silnou dvojitou kávu jedním varným cyklem. 

Type B 
Kávovar provede cykly pro dlouhou a silnou dvojitou kávu více po sobě jdoucími 
varnými cykly. 

9.7 Model selection 
Volba modelu kávovaru při nutnosti zásahu do hardwaru kávovaru. Po zvolení 
hodnoty musí být kávovar navrácen do továrního nastavení. 
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Luxe Korea 

Luxe 

Cappuc.Kor 

Cappuccino 

Coffee Kor 

coffee 

Duo 

Duo Korea 

Power Steam Korea 

Power Steam 

Cappuccino USA Nelze zvolit 

Self Nelze zvolit 

10.1 STEAMING OUT 
Tato funkce umožňuje vyprázdnit vodní okruh a bojler kávovaru za účelem prevence 
poškození při vystavení velmi vysokým nebo nízkým teplotám. Je nutné například pro 
převoz v nízkých zimních teplotách, aby nedošlo k zamrznutí vody v bojleru. 

10.1 Start 
Proces vyprázdnění bojleru lze spustit stiskem možnosti START. Lze jej azstavit 
stiskem možnosti STOP. 

10.2 Stop   

11.1 CHANGE PASSWORD 

Změní uživatelské heslo a servisní heslo. Servisní heslo dává přístup do technických a 
testovacích menu. Změna probíhá pomocí šipkových tlačítek. 

  

Potvrzení a přesunutí na další číslo je potvrzeno stiskem OK a celé heslo je potvrzeno 
stiskem ESC. 

  

Výchozí hodnota: 

1234 

11.1 Technical password Výchozí hodnota: 

11.2 User password 0 

12.1 AUTOM.SWITCH MENU 

  

- Deact.: 

Není možné měnit čas ani deaktivovat funkci automatického spuštění 

Umožňuje zabránit zákazníkům, aby zapínali kávovar v čase kdy má být automaticky 
vypnutý. 

  

Deact. - Act.: 

Act. 
Aktivace umožňuje nastavit časy automatického zapínání a vypínání z uživatelského 
menu. 

13.1 PROGR. QUANTITY 
  

  

  

Deact.   

Act. 
Při aktivaci je možné nastavit výdej více nápojů dlouhým stiskem výdejního tlačítka 
nebo nastavením v menu. 

14.1 Factory defaults 

Umožňuje restartovat celý kávovar do továrního nastavení. 

  
Deact. 

Act. 

15.1 BEVERAGE ENABLED 

Umožňuje deaktivovat vybraná tlačítka nápojů a tlačítko autosteam. 

15.1 Espresso 

  
On 

Off 

15.2 Espresso x2 
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On 

Off 

15.3 coffee 

  
On 

  

Off 

15.4 Coffee x2 

  
On 

Off 

15.5 LARGE COFFEE 

  
On 

Off 

 

15.6 
 

AMERICANO/JUG 

  
On 

Off 

15.7 macchiato 

  
On 

Off 

15.8 Latte Macchiato 

  
On 

Off 

15.9 Cappuccino 

  
On 

Off 

15.10 Caffelatte 

  
On 

Off 

15.11 milk 

  
On 

Off 

15.12 FLAT WHITE 

Nelze zvolit. 
  

On 

Off 

15.13 HOT WATER 

  

  
On 

Off 

15.14 Power Steam 

  
On 

Off 

16.1 Grinder Setup Nastaví způsob, jakým počítadlo počítá otočky mlýnku. 

16.1 Grinder Prescaler 
Pokud je hodnota této funkce 0, mletí se zastaví po dosažení počtu otáček 
nastavených v "GRINDER SETTING". Jinak se mlýnek bude zastavovat dle nastavené 
hodnoty. 

  0…60 
Hodnota se rovná počtu milisekund děleno hodnotou nastavenou v "GRINDER 
SETTING". 

17.1 KEYBOARD OVERLAY 
Při aktivaci zobrazí stav každého ze 16 tlačítek, jejich přiřazení a rozdíl mezi těmito 
dvěma hodnotami. 

  
Deact.   

Act. Kroužek vedle referenčního tlačítka ukazuje, zda je tlačítko nastaveno aktivováno. 

WASHING MENU   

ČÍSLO MENU FUNKCE/HODNOTA   

8
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1. Cappuccinatore Rinsing 
This function allows dispensing a quantity of steam to avoid the building up of deposits in the 
Cappuccinatore. 

2. CLEAN BREWING UNIT 

Tato funkce umožňuje výdej malého množství vody (cca 5 ml) za účelem prevence 
tvorby usazenin v kávové trysce. 

  

3. GROUP RINSING Umožňuje promýt spařovací jednotku použitím čistících tablet. 

    

Umožňuje promýt spařovací jednotku použitím čistících tablet. Postup: 

Zvolte možnost "GROUP RINSING" 

Stiskněte tlačítko "ENTER" 

Displej ukáže zprávu  “PUT THE TABLET INTO THE GROUP”. Vyjměte spařovací 
jednotku. 

Displej ukáže zprávu  “INS. BREW GROUP”. 

Vložte tabletu do spařovací jednotky a umístěte spařovací jednotku zpět  

Zavřete dvířka. 

Displej zobrazí zprávu "RINSING" 

Kávovar spustí čistící cyklus. Po dokončení cyklu displej zobrazí zprávu "“REMOVE 
THE GROUP AND RINSE IT WITH WATER” - "Vyjměte spařovací jednotku a promyjte ji 
vodou". 

  

Vyjměte spařovací jednotku. 

Displej zobrazí zprávu  “INS. BREW GROUP”. Promyjte spařovací jednotku pod 
tekoucí vodou a poté ji vraťte do kávovaru. 

Displej zobrazí zprávu  “CLOSE SERV. DOOR". Zavřete servisní dvířka. 

Displej zobrazí zprávu "RINSING COMPLETED PRESS OK" 

Stiskněte tlačítko OK pro odchod z menu - kávovar je nyní připraven k použití. 

PROGRAMOVÁNÍ MLÉKA   

ČÍSLO MENU FUNKCE/HODNOTA  

1. MILK PROGRAMMING 
Viz kapitola "Programování mléka" 
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8 Programování mléka 
Programování mléka umožňuje manuálně programovat, kolik mléka má být vydáno s každým nápojem. 

 

1. V programovacím menu zvolte "Milk Programming". Displej zobrazí 

ikonu programovacího módu (ikona je zobrazena na obrázku níže). 

2. Stiskněte a držte tlačítko nápoje, který chcete programovat. Kávovar 

začne vydávat pouze mléko. 

3. Pusťte tlačítko nápoje, až kávovar vydá množství mléka, které chcete v 

budoucnu vydávat do daného nápoje. Jakmile již není stisknuto tlačítko, 

kávovar přestane vydávat mléko. 

4. Hotovo - kávovar bude od teď vydávat se zvoleným nápojem zvolené 

množství mléka. 

 

9 Nastavení zobrazování vlastního loga 
Upozornění - níže popsaná funkce je dostupná pouze u modelů, jejichž operační systém disponuje grafickým 

rozhraním verze 2.0 nebo vyšším. Model kávovaru musí zároveň disponovat procesorem verze 4.01.19 nebo 

vyšším. Pokud váš kávovar disponuje dostatečně aktuální verzí procesoru ale jeho grafické rozhraní není ve verzi 

2.0 nebo vyšší, můžete rozhraní aktualizovat pomocí kitu pro update softwaru. 

 

Aby kávovar mohl zobrazovat vaše logo, je nutné jej nastavit pomocí softwaru Idea RST configurator. Postup 

nastavení je následující: 

1. Klikněte na možnost "file" (soubor) v levém horním rohu úvodní obrazovky. Ve vyjížděcím menu následně 

zvolte možnost "open image" (otevřít obrázek). Zvolte požadovaný grafický soubor a potvrďte svoji volbu.  
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2. Zvolte možnost "settings" a  "serial communication". 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Zobrazí se nové okno - zvolte možnost "COM3" a pokračujte stiskem tlačítka "OK". 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Pokud se v pravém dolním rohu zobrazuje zpráva "Device status: Connected", můžete do kávovaru logo nahrát 

stiskem tlačítka Upload v horní liště. 
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10 Návrat do továrního nastavení 
Návrat do továrního nastavení vrátí na výchozí hodnoty všechna 

nastavení v technické části programovacího menu. Celý proces trvá 

přibližně 100 sekund a na displeji je jeho průběh indikován ikonou 

vyznačenou v obrázku napravo. V průběhu operace je možné vydávat 

nápoje, není ale možné vstoupit do programovacích menu. 

 

 

 

 

Úspěšný návrat kávovaru do továrního nastavení lze ověřit kontrolou CRC kódů v testovacím menu. 

 

 

11 Testovací režim 
V testovacím režimu je možné procházet 7 stránek menu pomocí tlačítek 

šipek nahoru a dolů. Číslo stránky, na které se nacházíte, je uvedeno v 

horním pravém rohu obrazovky. Každý stránka menu obsahuje 4 možnosti, 

které lze vybrat tlačítka A, B, C a D. Bez ohledu na pořadí tlačítek vždy 

jedno tlačítko slouží k výběru jedné možnosti tak, jako je znázorněno na 

obrázku vpravo. 
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11.1 Proces testování 

Během testování se zobrazí menu, které bude mít 

následující strukturu: 

Strana M0: 

1: Ukazuje, na jaké stránce testovacího menu se 

nacházíte. 

2: Kódy produktů přiřazené k tlačítkům pro výdej 

nápojů. 

3: Verze grafického rozhraní a procesu, na kterých 

kávovar operuje. Grafické rozhraní může být 

aktualizováno na novější verzi, pokud to dovoluje verze 

procesoru. Ukazuje rovněž, zda jde o model kávovaru 

Cappuccino nebo Power Steam. 

4: Dva osmičíselné CRC kódy. Jeden z nich se vztahuje 

ke grafickému rozhraní, druhý k procesoru. CRC kódy se 

používají k ověření, žepři aktivaci továrního nastavení 

došlo úspěšně k přepnutí všech hodnot do továrního 

základu. 

 

 

 

Strana M6: 

5: Ukazuje status mikrospínačů. 

6: Ukazuje, které z tlačítek (A, B, C nebo D) jsou stisknuta. 

7: Ukazuje teplotu bojleru. 

8: Ukazuje množství otáček mlýnku. V menu 1 lze motor 

mlýnku aktivovat stiskem tlačítka D. 

9: Ukazuje počet pulzů, které je turbína nastavena 

provést každé dvě sekundy. +/- 70. 

 

 

 

 

 

 

 

 



38 

Testovací procedury, které je možné v testovacím režimu provést, jsou vypsány v tabulce níže. Testy v každém 

menu lze zobrazit stiskem tlačítek A, B, C, D. 

Číslo stránky 
testovacího 

menu 
Tlačítko A Tlačítko B Tlačítko C Tlačítko D 

M1 
Motor spařovací 
jednotky se zapne dokud 
nedosáhne pozice W. 

Motor spařovací 
jednotky se zapne dokud 
nedosáhne pozice N. 

Zapnutí červené LED 
kontrolky na CPU a I/O 
základní desce 

Zapne motor mlýnku a 
zobrazí počet otáček na 
spodní straně obrazovky. 

M2 
Zapne napájení ohřevné 
jednotky bojleru pro 
horkou vodu a páru RE2. 

Zapne napájení ohřevné 
jednotky bojleru pro 
horkou vodu a páru RE1. 

Zapne napájení ohřevné 
jednotky bojleru RC. 

Zapne napájení ohřevné 
jednotky nahřívací 
plochy šálků. 

M3 
PC1+PC2+EVI 
 
Pumpy na kávu + sací 
solenoidní ventil 

PC1+PC2+EV1+EVC 
Pumpy na kávu + sací 
solenoidní ventil + 
kávový solenoidní ventil 

PC1+PC2+EV1+EVM 
Pumpy na kávu + sací 
solenoidní ventil + 
mixážní solenoidní ventil 
na vodu 

PC1+PC2+EV1+EVM+EVC 
Pumpy na kávu + sací 
solenoidní ventil + 
mixážní solenoidní ventil 
na vodu + kávový 
solenoidní ventil 

M4 
PA3+PA4+EVI 
Vodní pumpy + sací 
solenoidní ventil 

PA3+PA4+EVI+EVL 
Vodní pumpy + sací 
solenoidní ventil + 
úrovňový solenoidní 
ventil 

PA3+PA4+EVI+EVA 
Vodní pumpy + sací 
solenoidní ventil + vodní 
solenoidní ventil 

Otočí chod mlýnku do 
protisměru. Toto může 
pomoci odblokovat 
mlýnek, pokud je 
zablokovaný 

M5 
EV10 
Drenážní solenoidní 
ventil 

EV8 
Spínací solenoidní ventil 

EV8 
Parní solenoidní ventil 

Solenoidní ventil na 
stduenou vodu + sací 
solenoidní ventil 

M6   
Solenoidní ventil aprní 
tyrsky 

Počítadla pulzů   
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11.2 Režimy a programování 
Kávovar se může nacházet v následujících režimech: 

1. Zcela vypnutý a odpojený: Tlačítko 0/I je v poloze 0 a napájecí kabel je vytažen ze zásuvky nebo připojen k 

inaktivní zásuvce. Je aktivní pouze paměť pro uchování zákaldních dat. 

2. Zapnutý: Tlačítko 0/I je v poloze 1 a kávovar běží. 

3. Ve standby módu: Tlačítko 0/I je v poloze 1, displej nesvítí, je aktivní funkce plánovaného zapnutí, funkce 

antifreezing a funkce hodin. 

 

Programování automatického spuštění 

Automatické spuštění může být provedeno z režimu Standby. Kávovar se "probudí" v předem nastavený čas. 

 

Standby 

Standby mód je možné opustit stisknutím a podržením tlačítka na obrázku vpravo po dobu 

tří sekund. Kávovar znovu přejde do standby módu po 30 minutách nebo po jiném 

nastaveném časovém intervalu bez interakce s uživatelem. 

 

 

Výběr nápojů 

Nápoj je možné vydat pouze tehdy, pokud je kávovar plně nahřátý, pokud není přítomna dysfunkce zabraňující 

jeho výdeji, a pokud je zvolený nápoj povolen. Nápoje, jejichž výdej byl zakázán v programovacím menu, budou 

označeny ikonou inaktivního nápoje. 

Stiskněte tlačítko nápoje po dobu přibližně jedné sekundy. 
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(*) = více informací v kapitole Programování mléka 

 

Nápoj Tlačítko Množství porcí 
Velikost 
nápoje 

Popis 

Káva 

E 1 malá 

Výdej jedné nebo dvou porcí malé či velké kávy 
  2 malá 

  1 velká 

  2 velká 

Káva z 
předemleté kávy 

C + E 1 malá 

Stiskněte tlačítko C a vsypte do otvoru pro 
předemletou kávu požadované množství předemleté 
kávy (max. 7 g). Poté stiskněte tlačítko nápoje, který 

chcete z předemleté kávy připravit. 

C + F 1 velká 

C + G 1   

C + H 1   

C + I 1   

C + P 1   

C + Q 1   

Výdej do velké 
nádoby 

O (1x až 8x) + 
OK 

malá až velmi velká 

Nepřerušený výdej až osmi porcí kávy (max. 2,5 litru). 
Kávovar vydá tolik porcí, kolikrát za sebou je stisknuto 
tlačítko O. Po stisknutí tlačítka O tolikrát, kolik chcete 

vydat porcí kávy, výdej potvrďte tlačítkem OK. 

Velká káva/ 
Americano 

G 1 

Množství vody na Americano se nastavuje v 
programovacím menu, je ovšem možné výdej ovlivnit 

i manuálně - během výdeje teplé a/nebo studené 
vody můžete výdej dané ingredience zastavit 

tlačítkem G. Toto neukončí výdej nápoje, pouze výdej 
dané ingredience. 

Káva s malým 
množstvím mléka 

H (*) (*) 
Nápoj složený z čerstvě namleté kávy a malého 

množství horkého mléka. 

Latte Macchiato P (*) (*) 
Nápoj složený z čerstvě namleté kávy a velkého 

množství horkého mléka. 

Cappuccino I (*) (*) 
Nápoj složený z čerstvě namleté kávy a středně 

vekého množství horkého mléka. 

Caffe latte Q (*) (*) 
Nápoj složený z čerstvě namleté kávy a  horkého 

mléka. 

Horké mléko L (*) (*)   

Horká voda R (1x až 8x) + OK malá až velmi velká 

Lze nepřerušeně vydat 1 až 8 porcí horké vody. 
Stiskněte tlačítko R tolikrát, kolik porcí vody chcete 
vydat(max. 8 porcí), a následně potvrďte stiskem 

tlačítka OK. 



41 

Programování výdejních tlačítek 

Množství a složení nápojů, které lze vydat pomocí příslušených tlačítek, lze přeprogramovat. Přeprogramování lze 

provést dle následujících instrukcí: 

 

Nastavení výdejního množství kávy: 

1. Pokud ještě není spuštěný, spusťte kávovar a vyčkejte než bude připraven k použití. 

2. Vložte pod výdejní jednotku dostatečně objemou nádobu. 

3. Stiskněte a držte tlačítko nápoje, který chcete programovat. 

4. Na displeji se objeví ikona programování (viz obrázek vpravo) a 

kávovar započne výdej. 

 

5. Až dojde k výdeji požadovaného množství kávy, pusťte tlačítko. 

6. Kávovar bude při příštím stisku tlačítka vydávat množství, které bylo 

vydáno v procesu tohoto programování. 

 

Nastavení výdejního množství mléka: 

Viz kapitola Programování mléka. 

 

 

12 Zprávy na displeji 
STANDBY 

Kávovar se nachází v režimu standby a je povolena funkce automatického přepínání do režimu standby. 

LOAD THE CIRCUIT 

Tato zpráva se zobrazuje, když čidla kávovaru nezaznamenaly žádnou vodu uvnitř bojleru během výdeje nápoje. 

Zkontrolujte, zda je ve vodním okruhu kávovaru skutečně voda, a pokud ano, dlouze podržte tlačítko šipky 

nahoru. Po dostatečně dlouhém podržení začne téct voda z výdejní jednotky. Jakmile začne vytékat voda, došlo k 

opětovnému naplnění bojleru a vyřešení problému. 

EMPTY GROUNDS 

Kávovar je vybaven počítadlem porcí káv, které připraví, a také počítadlem odpojování odpadního zásobníku. 

Pokud došlo k výdeji dostatečně velkého množství kávy bez odpojení odpadního zásobníku, kávovar pozná že je 

odpadní zásobník téměř plný a zažádá o vyprázdnění. 

OUT OF SERVICE - EMPTY GROUNDS 

Zpráva indikuje úplné naplnění odpadního zásobníku. Dokud zásobník nebude vyprázdněn, kávovar nepovolí 

výdej kávy. 

CLOSE SERV. DOOR 

Servisní dvířka jsou otevřená nebo neúplně zavřená. 
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INS. GROUND DRAWER 

Odpadní zásobník je odpojen nebo není správně zapojen. 

INS. BREW GROUP 

Spařovací jednotka je odpojena nebo není správně zapojena. 

BREW GROUP ERROR 

Spařovací jednotka nepracuje správně. Je nutné ihned přestat používat kávovar, vypnout jej a kontaktovat 

autorizované servisní středisko s žádostí o opravu. 

PUMP ERROR 1-2 

Pumpa číslo 1 nebo 2 nepracuje správně. Kávovar lze stále používat, je ovšem nutné kontaktovat autorizované 

servisní středisko s žádostí o opravu. Do opravení doporučujeme kávovar nepoužívat. 

PUMP ERROR 3-4 

Pumpa číslo 3 nebo 4 nepracuje správně. Kávovar lze stále používat, je ovšem nutné kontaktovat autorizované 

servisní středisko s žádostí o opravu. Do opravení doporučujeme kávovar nepoužívat. 

SENSOR ERROR 1-2 

Teplotní senzor kávovaru je dysfunkční. Je nutné ihned přestat používat kávovar, vypnout jej a kontaktovat 

autorizované servisní středisko s žádostí o opravu. 

TEMPER. ERROR 

Došlo k chybě v ohřevném systému bojleru kávovaru. Je nutné ihned přestat používat kávovar, vypnout jej a 

kontaktovat autorizované servisní středisko s žádostí o opravu. 

FILTER ALARM 

Množství nápojů vydaných kávovarem od poslední výměny filtru či filtrační patrony indikuje, že životnost filtru či 

filtrační patrony byla vyčerpána. Výměnu filtrační patrony zajišťuje uživatel, výměnu filtru pak provádí 

autorizované servisní středisko. 

MAINTENANCE 

Zobrazí se vždy, kdy kávovar vyžaduje velkou údržbu po výdeji nastaveného množství káv. Vypněte kávovar a 

kontaktujte autorizované servisní středisko s žádostí o provedení údržby. Servisní technik může přeprogramovat 

dobu a počet nápojů, po jejichž uplynutí/výdeji bude kávovar žádat o údržbu. 

Přechod do Standby 

Kávovar automaticky přechází do standby módu po určité době nečinnosti nebo při nastavení automatického 

přechodu v určitý čas (funkce Automatic start-up a On/Off time). Je možné nastavit také dobu automatického 

opuštění standby módu. 

Manuální vypínání 

Manuální vypínání je nutné provádět v případě, že kávovar nemá aktivovanou funkci Automatického vypínání. 

Lze provést přepnutím tlačítka ON/OFF do pozice OFF a případným následným vypnutím fázového spínače. 
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13 Rozvrh čištění a údržby 
Upozornění: čištění a údržbu kávovaru je bezpečné provádět pouze tehdy, pokud je kávovar vypnutý tlačítkem 

I/0 (= tlačítko v pozici 0) a zároveň je jeho napájecí kabel odpojen od elektrického proudu. Před čištěním je též 

nutné vyčkat, dokud kávovar nezchladne. 

Všechny části kávovaru mohou být čištěny pouze vlažnou vodou bez čistících prostředků. Pro čištění je zakázáno 

používat tlakové pistole. Je povoleno kávovar čistit jemným navlhčeným hadříkem či houbou. Žádný z komponent 

kávovaru nesmí být čištěn v myčce. 

Správná frekvence čištění kávovaru je popsána v tabulce níže. Pokud nedošlo k použití kapučinátoru po dobu 

jedné hodiny či déle, je nutné provést automatický čistící cyklus kapučinátoru před jeho dalším použitím. 

Komponenty Každý den Každý týden 

Výdejní jednotka ✔   

Spařovací jednotka ✔   

Odkapávací miska a její mřížka ✔   

Odpadní zásobník ✔   

Horkovodní a parní tryska ✔   

Kapučinátor ✔   

Nahřívač šálků   ✔ 

Zásobník kávových zrn   ✔ 

 

 

13.1 Čištění komponent 
Manuální čištění výdejní jednotky 

Pro vyčištění lze odpojit následující komponenty: 

Horní kryt výdejní jednotky: odpojení pohybem ven 

Dolní kryt výdejní jednotky: odpojení odšroubováním otočného knoflíku na spodní straně 

Tryska pro výdej kávy: odpojení pohybem ven 

Přípojka: odpojení otočením o přibližně 90 stupňů 

 

 

A: Horní kryt výdejní jednotky 

B: Přípojka 

C-D: Tryska pro výdej kávy 

E: Dolní kryt výdejní jednotky 
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Manuální čištění spařovací jednotky 

Upozornění: je povoleno provádět čištění pouze tehdy, kdy kávovar 

neobsahuje žádná kávová zrna.  

Čistěte spařovací jednotku pravidelně za použití kompatibilních 

čistících tablet. 

Odpojení spařovací jednotky probíhá zatažením za páčku (H) a 

následným stiskem tlačítka "PRESS". Jednotku omyjte vlažnou vodou 

bez použití detergentů. 

Velmi jemně oškrábejte vrchní část (DS) od zbytků kávy pomocí 

plastové lžíce. 

 

 

 

Čištění po přípravě 1000 porcí kávy 

Čištění pomocí tablet vždy provádějte přesně podle manuálu. Spařovací jednotku promažte mazadlem, které je 

součástí balení kávovaru. Následně vložte zpět do kávovaru tak, jak je znázorněno na obrázku níže. 

 

Ujistěte se, že se páčka na zadní straně dotýká základny. 

Promažte mazadlem - používejte výhradně typ a značku mazadla, které bylo součástí balení kávovaru. 

Nepoužívejte žádné jiné mazací prostředky. 

Promažte rovnoměrně části znázorněné na obrázcích níže. 
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Čištění odkapávací misky 

Odpojte odkapávací misku a omyjte ji pod tekoucí vodou. Věnujte pozornost zejména mřížce misky. 

 

Čištění odpadního zásobníku 

Odpojte odkapávací misku, poté odpojte odpadní zásobník a omyjte jej pod tekoucí vodou. 

 

Čištění parní a horkovodní trysky 

Očistěte hubice trysek neabrazivním vlhkým hadříkem. V případě ucpání hubice trysek je možné ji odšroubovat a 

pročistit zablokovaný otvor pomocí špendlíku. 

 

Čištění ohřevné plochy šálků 

Očistěte ohřevnou plochu šálků neabrazivním vlhkým hadříkem. 

 

Čištění zásobníku kávových zrn 

• Nejdříve vyprázdněte zásobník a uzavřete jeho přepážku. 

• Nechejte kávovar připravit několik káv a ujistěte se, že v mlýnku nezůstaly žádná kávová zrna. 

• Odstraňte šrouby zásobníku pomocí šroubovacího nástroje dodávaného s kávovarem. 

• Nadzvedněte zásobník a odstraňte zbylá kávová zrna pomocí odsávačky. 

• Omyjte zásobník a ujistěte se, že je zcela suchý před jeho opětovným složením a zapojením do kávovaru. 

 

Čištění zásobníku instantních směsí 

• Odpojte zásobník 

• Omyjte zásobník a ujistěte se, že je zcela suchý před jeho opětovným složením a zapojením do kávovaru. 

 

Čištění kapučinátoru 

Upozornění: nikdy nečistěte kapučinátor když je kávovar ve standby módu. Kapučinátor je nutné čistit po každém 

použití, aby nedošlo k jeho blokaci následkem tuhnutí mléčních usazenin. Všechny odnímatelné části je nutné 

propláchnout pod tekoucí vodou. 

Pro očištění všech samostatných částí kapučinátoru odpojte: 

• Vrchní kryt pohybem ven 

• Kapučinátor pohybem ven 

• Vidlici 

• Páčku pro úpravu množství cremy 

• Páčku pro úpravu výdejní teploty 

• Víko kapučinátoru 

• Mléčnou spojovací trubici 

• Sací hadičku 
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Kapučinátor – legenda a náčrt 

 

23 Vrchní kryt 

24 Páčka pro úpravu množství cremy 

25 Páčka pro úpravu výdejní teploty 

26 Mléčná tryska 

29 Kapučinátor 

30 Sací hadička 

31 Mléčná spojovací trubice 

32 Vidlice 

33 Víko kapučinátoru 

 

 

 

Následující série obrázků ukazuje správný postup rozložení kapučinátoru. Pro opětovné složení následujte 

postup v opačném pořadí. 

 

1. 2. 3. 

4. 5. 6. 
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Cyklus čištění hadiček 

Pro provedení čistícího cyklu následujte instrukce níže: 

Ponořte sací mléčnou hadičku do nádoby se studenou či vlažnou vodou. Voda nesmí být horká. 

Stiskněte tlačítko znázorněné na obrázku. 

Počkejte než dojde k výdeji vody. 

 

13.2 Neplánovaná údržba 

Neplánovaná údržba zahrnuje všechny opravy nebo výměny komponentů. Neplánovanou údržbu má dovoleno 

provádět pouze servisní technik. 

Blokace mlýnku 

Cizí těleso v kávových zrn způsobilo zablokování mlýnku a následné zobrazení zprávy "GRINDER ERROR". 

Otevřete mlýnek a odstraňte cizí těleso. 

 

Rozložení a složení mlýnku 

1) Uzavřete přepážku do zásobníku kávových zrn. Odstraňte šrouby zásobníku pomocí šroubovacího nástroje 

dodávaného s kávovarem. 

 

Struktura zásobníku 

A přepážka 

B šrouby 

C šroubovací nástroj 

H zásobník kávových zrn 

 

 

 

 

 

2) Nadzvedněte zásobník a odstraňte zbylá kávová zrna pomocí odsávačky. 
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3) Odstraňte šrouby. 

Odstraňte ozubené kolo.  

D šrouby 

E ozubené kolo 

 

 

 

4) V případě přílišného opotřebení mlecích kamenů je vyměňte. 

 

F Kroužková matice pro nastavení hrubosti mletí kávovaru. 

 

 

 

 

5) Pro opětovné složení mlýnku následujte tyto instrukce: 

Přišroubujte kroužkovou matice až po limit a poté ji uvolněte otočením o 180 

stupňů. Toto je nutné provést za účelem prevence případného zablokování a 

poškození mlýnku. 

Vložte ozubené kolo zpět na své místo a zajistěte jej utažením šroubů. Připojte 

nazpět zásobník kávových zrn. 

Věnujte zvýšenou pozornost správnému připojení těsnícího kroužku. Kroužek 

interaguje s ozubeným kolem a kroužkovou maticí. Před opětovným spuštěním 

kávovaru je vždy nutné znovu seřídit mlýnek. 
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14 Řešení potíží 

Níže následuje tabulka možných chyb, se kterými se lze setkatběhem provozu kávovaru. Ikona klíče u některých 

úkonů značí, že tento úkon může provádět pouze servisní technik. 

Chyba Příčina Doporučené řešení 

Kávovar nelze zapnout. Absence elektrického napětí. 

Zkontrolujte zda je kávovar zapojen do elektřiny. 

Zkontrolujte, zda přívod elektřiny do kávovaru není 
vypnutý fázovým spínačem. 

Zkontrolujte stav pojistek.  

Zkontrolujte stav elektrických přípojek.  

Displej zobrazuje zprávu "Coffee 
grounds drawer full". 

Odpadní zásobník je plný. 
Vyprázdněte odpadní zásobník a zapojte jej zpět do 
kávovaru. 

Chyba mlýnku. Došlo k zablokování mlýnku. Vyčistěte mlýnek postupem popsaným výše.  

Kávovar vydává vodu namísto 
kávy. 

Došlo ke stisknutí tlačítka pro 
výdej nápojů z předemleté kávy, 
ale předemletá káva nebyla 
vložena do příslušeného 
zásobníku. 

Vložte správné množství předemleté kávy do 
zásobníku na předemletou kávu. 

Kávovar nevydává vodu nebo páru. Otvor příslušné trysky je ucpaný. Zpřístupněte otvor jehlou či špendlíkem. 

Výdej kávy je příliš rychlý. Je nastaveno příliš hrubé mletí. Nastavte jemnější mletí. 

Výdej kávy je příliš pomalý. Je nastaveno příliš jemné mletí. Nastavte hrubší mletí. 

Káva není dost horká. 
Šálek nebyl předehřátý nebo 
kávovar není dostatečně nahřátý. 

Ohřejte šálek na ohřevné ploše pro šálky nebo 
vyčkejte, dokud se kávovar zcela nenahřeje. 

Káva nemá dost cremy. 

Nevhodně zvolený druh kávy, 
káva není čerstvě pražená, nebo 
je nastaveno příliš jemné či hrubé 
mletí kávových zrn. 

Změňte druh kávy nebo nastavení hrubosti mletí. 

Kávovaru trvá příliš dlouhou dobu 
se nahřát, kávovar vydává málo 
vody. 

Vnitřní okruh kávovaru je ucpaný 
vodním kamenem. 

Proveďte odvápnění kávovaru.  

Spařovací jednotku nelze vyjmout. 
Spařovací jednotka není v 
neutrální pozici. 

Vypněte a znovu zapněte kávovar tlačítkem 
ON/OFF (zapnout/vypnout). 

Spařovací jednotku nelze vložit 
zpět do kávovaru. 

Spařovací jednotka není v 
neutrální pozici. 

Natočte spařovací jednotku do neutrální pozice. 
Pozice je vyznačena na boční straně spařovací 
jednotky. 

Kapučinátor nevydává mléko. 
Používané mléko není dostatečně 
vychlazené nebo již došlo k 
vyčerpání mléka 

Posuňte páčkou pro nastavení výdejní teploty na 
kapučinátoru nebo doplňte mléko. 
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15 Pokyny pro odstranění na konci životnosti 
Ve smyslu čl. 13 legislativního dekretu ze dne 25. července 2005, č.j. 151 „A v souladu s ustanoveními směrnice OEEZ o 

snížení používání nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních, jakož i o likvidaci odpadu": 

Symbol pojízdného kontejneru na odpad přeškrtnutého křížem na zařízení nebo jeho obalu značí, že je nutné výrobek na 

konci jeho životnosti sbírat odděleně od ostatních odpadů. Tříděný sběr tohoto zařízení na konci jeho životnosti organizuje 

a řídí výrobce. Majitel se má pro zpětný odběr zařízení obrátit na výrobce a postupovat podle systému, který byl 

implementován pro umožnění separovaného sběru zařízení na konci jeho životnosti. 

Tříděným sběrem odpadu za účelem recyklace či vhodného zpracování odpadu v souladu ochranou životního prostředí 

majitel přispívá k odstranění možných negativních dopadů na životní prostředí a na zdraví a podporuje opětovné použití 

a/nebo recyklaci materiálů, ze kterých je zařízení vyrobené.  

Nedovoleným zpracováním odpadu se majitel vystavuje administrativním sankcím podle platných předpisů. 

 

 


